Temporary Order for Protection and Notice of Hearing — Vulnerable
Adult
(An Lénh Bao Vé Tam Thei va G[éy Thong Bao Ngay Toa — Ngwoi
Lé&n Yéeu The)
Download the English version of this document from the Courts’ website via:

(Tai van ban tiéng Anh cua tai liéu nay tir dia chi mang cta Toa:)
http://www.courts.wa.gov/forms/?fa=forms.contribute&formID=70.

Pay 1a An Lénh Bao Vé Tam Thoi. Néu duoc quan toa ky, 4n 1énh nay sé:

e Cho bj don biét nhiing diéu ngan cAm nao hién dang co6 hiéu luc.

e Néu quy vi ndp thay cho mot ngudi 16n yéu thé, xin cho ngudi 16n yéu thé biét nhitng diéu
ngan cAm nao hién dang co hiéu lyc.

e An dinh ngay ra toa lan toi (phién toa chinh thirc).

Luc sw sé nop ban chinh cua an lénh vao hé so cong cdng toa va phan phat
nhirng ban sao cho:

e Quy vi (nhimng ban sao ching thuc mién phi).
e Viéc téng dat bi don.

e Viéc tong dat nguoi 16n yéu thé, néu quy vi nop thay cho ngudi 16n yéu thé.
e Viéc tong dat ngudi giam ho ciia ngudi 16n yéu thé, néu co.

Xin kiém tra vé&i luc sw toa trwwéc khi dién an lénh.

C6 nhitng toa thi quan toa dién dn lénh nay. Trong nhitng toa khdc, quy vi phdi dién dan 1énh. Xin
kiem tra voi luc sy toa.

e Néu quy vi phai dién an 1énh, xin tuan theo nhitng chi thi dudi day.
e Néu can, xin lyc sy cho biét nhimg dich vu gitp d& dé gitp quy vi dién an 1énh nay.

Xin Viét Chir In R Rang Bang Mwc Pen hodc Xanh!
Trang 1:
Poan trén cutia don:
e Dién tén cua ngudi 16n yéu thé (tén, tén lot, ho) va viét ngay sanh cta ngudi 10n yéu thé vao chd
c6 chit “DOB”. Ngum 16n yeu thé 1a nguoi dugc bao vé.

e Ngudi quy vi mudn toa ngan cam la “Bi don.” Dién tén cuia bi don (tén, tén 16t, ho). Néu quy vi
biét ngay sanh cua bi don, viét ngay sanh cua bi don ¢ chd c¢é chit “DOB”.

Phién Toa T¢&i

Quan toa hoic luc su toa s& viét ngay, gio va dia diém cta phién toa ti vao trang du tién cta an Iénh.
e Quy vi phai tham dy phién toa nay dé tiép tuc an 1énh bao vé tam thoi.
e Néu quy vi khong dén phién toa nay, don xin s€ bi bac bo va quy vi s€ khong duoc 1€nh bao vé.
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e Néu quy vi nop don thay mot nguoi 16n yéu thé va quy vi khong tham dy phién toa, don xin co
the bi bac bo va nguoi 16n yéu the co thé khong duge an Iénh bao vé.

e Ne¢u bi don khong dén phién toa va da dugc tong dat giay, quan toa c¢6 thé van ban an 1énh bao
ve.

Théng Tin vé Nguyén Don

Poan nay cho toa biét ai ndp don xin:
e Néu quy vi 1a ngudi 16n yéu thé, xin danh vao khung thir nhét.
e N&u quy vi ngp don thay cho mdt nguoi 16n yéu the, xin danh vao khung thir hai va dién tén ctia
quy vi vao. Sau d6 danh vao khung mo ta su lién hé ciia quy vi vdi nguoi 1on yéu the.
e Nc¢u B0 Xa HoéivaY Té (DSHS) ndp don thay cho nguoi 16n yéu the, xin danh vao khung thir ba.
Danh Tanh cua Bi Bon

e MO ta hinh dang cua bi don: gidi tinh, ching toc, mau téc, chiéu cao, sic ndng, va mau mat.
e Li¢t ké nhitng nét d€ nhan dang cta bi don, nhu 1a not rudi, vet xeo hodc veét xam.
e DPanh vao khung cho biét bi don c6 thé tiep can véi vii khi.

Trang 1 va 2:

Nhirng Diéu Khoan Bao Vé
Danh nhing khung gidng nhu quy vi di danh trong Pon Xin.
Vé Piéu 3 va 5:

Quy vi khong bét budc phai tiét 16 dia chi cu tra cia ngudi 16n yéu thé. Quy vi khong can phai viét
dia chi d6 trén van ban nay.

Tién Bao Chirng hodc Sw Bao Dam Khac
Quy vi c6 thé phai ndp tién bao chimg hodc mot hinh thirc bao dam khac (thuong 14 tién mit) trudc

khi toa ngan cam mot s6 hanh dong. Tién bao ching hodc mét hinh thirc bao dam khac c6 thé khong
can thi€t n€u toa an dinh la sttc khée hodc tinh mang ctia ngudi 1on yéu thé cé thé bi nguy hai.

Trang 3:
Dir Kién Nhap cua Co Quan Cong Lwc

An 1énh nay s& duoc nhap vao kho dir kién toan bang ding bdi co quan cong luc dé bat cir nhan vién
cong luc nao trong ti€u bang ciling co6 thé bict I€énh d6. Viét tén co quan c6 tham quyén noi ngudi 16n yeu

thé cu tru:

e Néu dia chi ciia nguoi 10n yéu thé nam trong pham vi thanh phd, xin viét tén canh sat thanh ph.
e Neéu dia chi ciia nguoi 16n yeu thé nam ngoai pham vi thanh phd, xin viet tén canh sat quan.
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Sw Téng Pat An Lénh

An 1énh nay va don xin phai dugc tong dat cho bi don. Bi don can phai biét nhiing diéu khoan ngan
cam nao co6 hi¢u luc, va sé c6 phién toa & dau va lic nao.

Néu quy vi nop thay cho mot nguoi 16n yeu thé, thi an 1énh nay, don xin, va glay thong bao nguoi 16n
yéu thé, phai dugc téng dat cho nguoi lon yéu the va nguoi giam hg cua nguoi 1on yéu thé, néu co.
Ngudi 16n yéu thé va nguoi giam ho, néu cd, can phai biét nhimg diéu khoan ngin cim nao c¢6 hiéu lyc,
va s€ co phién toa ¢ dau va lic nao.

Quy vi co thé chon su téng dat boi:

e Mot co quan cong luc.

e Mot nguoi tong dat chuyén nghiép duwoc mudn.

e Mot nguoi khac it nhat 18 tudi, ma khong phéi 1a mot thanh vién trong cac bén thua kién.

Quy vi phai cung cap mot dia chi ma bi don hodc ngudi 16n yéu thé, néu quy vi ndp thay cho ngudi
lon yeu the, co6 theé dugc tim thay d€ nhan gidy tong dat. Pay cé the la dia chi nha hoac noi lam viéc.
Neéu quy vi khong co dia chi dé tong dat ctia bi don hoac nguoi 16n yeu the, xin lién lac voi luc sy hoac
nguoi giap do dé lay thong tin.

Sw Tro Gitp cua Nhan Vién Cong Luc

Quan toa c6 thé ra 1énh cho nhén vién cong luc trg gitip ngudi 16n yéu thé trong mot sb truong hop
han ché nhu la:

e Tai chiém nha.
e Lay lai tai san c4 nhan.
e Tro giup trong nhitng trudong hop khac, nhu dugc mo ta.
Ky Van Ban
Quan toa s& dién ngay va gio khi 4n 1énh duoc phé chudn va ky tén cta quan toa.
Ky & phia dudi ciia van ban chd c6 ghi “Trinh boi”va “Nguyén Pon.”

Duéi day 1a mot mau ciia An Lénh Bao Vé Tam Thoi va Gidy Thong Bao Phién Toa — Ngudi Lon Yéu
Thé:
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Notice: You must complete this form in English.

(Théng Bédo: Quy vi phéi dién mdu don nay bang tiéng Anh.)

Superior Court of Washington N

For County °

(Toa Thwong Tham Washington (So)

Cho Quén )

In re the Matter of: Temporary Order for Protection and Notice of

(Ve Vu cua) Hearing — Vulnerable Adult (TMORVA)
(An Lénh Bao Vé Tam Th&i va Gidy Théng Bao
Phién Toa — Ngwoi Lén Yéu Thé)

A Vulnerable Adult (Protected Person) DOB (Clerk's Action Required)

(Ngudi Lén Yéu Thé (Nguoi Puge bao vé))  (Ngay Sinh) | (Luc Sw Can Hanh Sw)
Next Hearing Date/Time:
(Ngay/Gio cua Phién Toa T&i)

. At (Tai):
Respondent (Restrained Person) DOB
(Bi Bon (Nguoi Bi Ngin Cam)) (Ngay Sinh)

Violation of Restraint Provisions 1, 3, 4 or 5 With Actual Notice of its Terms is a Criminal
Offense Under Chapter 26.50 RCW and Will Subject a Violator to Arrest. RCW 74.34.145
(Vi Pham nhirng Diéu Khoan Ngian Cam 1, 3, 4 hoic 5 Vé&i Sw Théng Bao Thwe Thu vé nhirng
Diéu trong d6, 1a Mét Tdi Hinh Chiéu Theo Chwong 26.50 RCW va Sé Lam Ngwei Vi Pham bi Bat

Gilr. RCW 74.34.145)

The Petitioner is:
(Nguyén bon 1a)

I the vulnerable adult (nguoi 16n yéu thé).
1

who filed on behalf of the vulnerable adult and is:
(ndp thay cho ngudi 16n yéu thé va 1a:)

[ the vulnerable adult’s guardian or legal fiduciary.
(nguoi gidm ho hodc 1a dai dién phép ly cua nguoi 16n

yéu thé.)
[] an interested person as defined in
RCW 74.34.020 (9).
(mét ngudi quan tAm nhu duge mo ta trong
RCW 74.34.020 (9).)
L1 WA Dep’t of Social and Health Services.
(Bo Xa Hoi va Y Té cua WA.)

[name] (tén),

Respondent Identification:
Danh Tanh Bi Bon)

Sex Race Hair
(Giéi tinh) (Chung tdc) (Tdce)
Height Weight Eyes
(Chiéu cao) (Surc ndng) (Mit)

Respondent’s Distinguishing Features:
(Nhirng Nét D& Nhén ciia Bi Pon)

Access to weapons: L] yes [ 1no []unknown
(Tiép can voi vii khi: [ ¢6 O khong [ khong biét)
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The Court Finds Based Upon the Court Record That:

(Téa Phén Dwa Theo H6 So’ Téa Rang:)
The court has jurisdiction over the parties and the subject matter. The respondent and the vulnerable
adult, if not the petitioner, were notified in writing of the ex parte hearing and their opportunity to be heard,
or will be served notice of his or her opportunity to be heard at the scheduled hearing noted above.
RCW 74.34.110. For good cause shown, the court finds that an emergency exists and that a Temporary
Protection Order should be issued without notice to the respondent to avoid irreparable harm.
(Toa an c6 tham quyén dbi véi nhimg bén kién va ndi vu. Bi don va nguoi lon yeu thé, néu khong phai la nguyén
don, da dugc thong bao bang gidy t& v& phién toa don phuong va co hoi dé phat biéu, hoic s& duoc téng dat gidy
bao co hdi cua ho dé phat biéu trong phién toa ghi & trén. RCW 74.34.110. Vi Iy do chinh dang da dugc trinh bay,
toa phan réng su khan cép ¢6 hién hiru va mot An Lénh Bao Vé Tam Théi can duge ban ma khong phai bao cho bi
don dé tranh t6n hai khong thé phuc hdi dugc,)

The Court Orders:

(Toa Phdn Rang:)

[1 1. The respondent is Restrained from committing or threatening to commit physical harm, bodily
injury, assault, including sexual assault against the vulnerable adult and from molesting,
harassing, or stalking the vulnerable adult.

(Bi don bi Ngdn Cam khong dugc 1am hodc him lam tac hai thé chat, gay thuong tich trén ngudi, hanh
hung, ké ca hanh hung tinh duq ddi véi nguoi 1on yéu thé va khong duoc xuc pham tinh duc, sach nhiéu,
hodc rinh rap nguoi 16n yéu the.)

Additional no contact provisions are on the next page.
(Nhitng diéu khoan cam lién lac khac ndm trong trang ké.)

The terms of this order shall be effective until the end of the hearing, noted above

(Nhipng diéu kién cta an Iénh nay cé hiéu lwc t&i) (luc két thuc phién toa, da ghi & trén)

[] 2. The respondent is Restrained from committing or threatening to commit acts of abandonment,
abuse, exploitation, neglect, or financial exploitation against the vulnerable adult.
(Bi don bi Ngdn C4m khong duoc 1am hodc him Iam nhitng hanh dong ruéng bd, lam hanh, boc 16t, bo
maic, hodc boc 16t tai chanh doi vai nguoi 1on yeu the.)

[ 3. The respondent is Excluded from the vulnerable adult’s residence. L1 The vulnerable adult's
address is confidential. L1 The vulnerable adult waives confidentiality of the address which is:
(Bi don bi Loai Trir khoi noi cu tra ciia ngudi 16n yéu thé. [ Dia chi cta nguoi 16n yéu thé 1a diéu bi mat.
[ Nguoi 16n yéu thé mién viée giilr kin dia chi, dia chi do6 1a:)

[1 4. The respondent is Restrained from coming near and from having any contact with the vulnerable
adult, in person or through others, by phone, mail, or any means, directly or indirectly, except
through an attorney, or mailing or delivery by a third party of court documents.

(Bi don bj Ng&n C4m khong duoc t6i gan hogc lién lac gl v6i ngusi 16n yéu thé, dich than, hodc qua
nhitng nguoi khac, bang dién thoai, thu tir, hodc bat clr cach nao, tryc ti€p hodc gian ti€p, ngoai trir qua
luét su, hodc qua viéc goi hodc dua tay nhiing tai li€u toa bdi mot d¢ tam nhan.)
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[1 5. Respondent is Prohibited from knowingly coming within, or knowingly remaining within
(distance) of the vulnerable adult’s [ residence [ workplace [] adult
day program; [ the premises of the long-term care facility where the vulnerable adult resides.

(Bi don bi Cam Chi khdng dugc c6 chi tim di téi hodc c6 chii tAm & lai ndi trong (khoang
cach) véi [ noi cu tri [1 noi lam viée [ noi sinh hoat ban ngay ctia ngudi lon yéu the; [ nhitng khu vuc
xung quanh noi cham s6c dai han ma ngudi 1on yéu the tri ngu.)

[ Other (diéu khéc):

[1 6. The respondent is Required to provide an accounting of the disposition of the vulnerable adult’s
income or other resources.
(Bi don bi Poi H6i phai cung cip gidy to ké toan viée st dung loi tirc va nhirng ngudn lgi khac ciia nguoi
16n yéu the.)

[1 7. The respondent is Restrained from transferring the vulnerable adult’s property until the hearing
scheduled on page one.
(Bi don bi Ngan C4m khong dugc chuyén tai san ciia ngudi 16n yéu thé cho téi ngay toa dugce an dinh
trong trang mot.)

[1 8. The respondent is Restrained from transferring respondent’s property until the hearing
scheduled on page one. ] )
(Bi don bi Ngdn C4m khong duoc chuyén tai san cia bi don cho téi ngdy toa duge an dinh trong trang

mot.)
9. Bond (Tién Bao Chirng):
1 Bond in the amount of $ as required by the court under RCW 7.40.080 has been
posted. )
(Tién bao ching $ nhu toa doi hoi chieu theo RCW 7.40.080 da dugc dong.)

1 Bond is waived because:
(Tién bao chimg dwoc mién vi):
[] State of Washington is petitioner.
(Nguyén don 1a Tiéu Bang Washington.)
[1 Life or health of vulnerable adult is in jeopardy under RCW 7.40.080.
(Tinh mang hodc strc khoe ctia ngudi 16n yéu thé dang nguy ngap chiéu theo RCW 7.40/080.)
Alternative security has been posted as described:
(Su béo dam khac da dugc dong nhu mo ta dudi day)

O 10. Other (Piéu Khac):
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The respondent is directed to appear and show cause why this temporary order should not be made
effective for up to five years and why the court should not order the relief requested in the petition.
(Bi don dugc chi thi phai dén va trung dan ly do tai sao ép 1€nh tam thoi khong nén c6 hiéu luc ¢ thé t&i nam
nam va tai sao toa khong nén phé chuan sy ctu trg yéu cau trong don xin.)

Failure to Appear at the Hearing May Result in the Court Granting Such Relief. The
Next Hearing Date is Shown on Page One.

(Sw Vang M4t trong Phién Toa c6 thé Dwa Téi Viéc Phé Chuan Sw Thinh Cau D6. Ngay RaToa
Lan Té&i ¢6 Ghi trong Trang Mét.)

Warnings to Respondent. Violation of restraint provisions 1, 3, 4 or 5 of this order with actual notice of
its terms is a criminal offense under chapter 26.50 RCW and will subject you to arrest. If the violation of the
protection order involves travel across a state line or the boundary of a tribal jurisdiction, or involves conduct
within the special maritime and territorial jurisdiction of the United States, which includes tribal lands, you may
be subject to criminal prosecution in federal court under 18 U.S.C. § 2261, 2261A, or 2262.

(Nhirng Canh Cdo cho Bj Don: Vi pham nhimg didu khoan ngan cim 1, 3, 4 hodc 5 cua an 1énh nay véi gidy thong
béo thyuc su vé nhitng diéu kién 1a mot toi hinh chiéu theo chuwong 26.50 RCW va s& dua dén su bét gitr quy vi. Néu sy
vi pham an 1é€nh bao vé lién quan dén viéc di xuyén bang hoac vugt ranh gigi thAm quyen cua bg lac, hodc co nhitng
hanh vi ndm trong thdm quyén hang hai va 1anh thd dic biét cuia Chinh Phu Hoa Ky, trong d6 bao gdm lanh thé cua bo
lac, thi quy vi c6 thé bj truy 6 & toa lién bang chiéu theo dao luat 18 U.S.C. § 2261, 2261A, hoic 2262.)

Violation of restraint provisions 1, 3, 4, or 5 of this order is a gross misdemeanor unless one of the following
conditions apply: Any assault that is a violation of this order and that does not amount to assault in the first
degree or second degree under RCW 9A.36.011 or 9A.36.021 is a class C felony. Any conduct in violation of
this order that is reckless and creates a substantial risk of death or serious physical injury to another person is a
class C felony. Also, a violation of this order is a class C felony if you have at least two previous convictions for
violating a protection order issued under Titles 7, 10, 26, or 74 RCW.

(Vi pham nhiing diéu khoan ngan cAm 1, 3, 4, hodc 5 clia 4n 1énh nay 1a mot toi tiéu hinh cao ngoai trir mdt trong nhirng
diéu kién sau day ap dung: Bét ctr sy hanh hung ndo ma vi pham 4n 1énh nay nhung khéng t6i 6 hanh hung cip mot
hodc hai chiéu theo RCW 9A.36.011 hodc 9A.36.021, 1a mot toi dai hinh loai C. Bét ¢t hanh vi ndo vi pham an 1énh
nay ma c6 tinh cach ciu tha va gy rui ro 1én lao cho mét ngudi khac c6 thé bj tir vong hosic bi thwong tich trim trong,
la mot toi dai hinh loai C. Hon nira, sy vi pham an 1énh nay 1a mét t6i dai hinh loai C néu quy vi da bi Kkét i trude day
it nhat 13 hai 1an vi vi pham 1énh bao vé dugc ban theo Pao luat 7, 10, 26, hoac 74 RCW.)

If the court issues a final protection order, and your relationship to the vulnerable adult is that of spouse or former
spouse, parent of a common child, or former or current cohabitant as intimate partner, you may not possess a
firearm or ammunition for as long as that final protection order is in effect. 18 U.S.C. § 922(g)(8). A violation of
this federal firearms law carries a maximum possible penalty of 10 years in prison and a $250,000 fine. An
exception exists for law enforcement officers and military personnel when carrying department/government-
issued firearms. 18 U.S.C. § 925(a)(1). If you are convicted of an offense of domestic violence, you will be
forbidden for life from possessing a firearm or ammunition. 18 U.S.C. § 922(g)(9); RCW 9.41.040.

(Néu toa phé chuan an 1énh bao vé t&i hau, va sy lién quan ciia quy vi va ngudi 16n yéu thé 1a phdi ngéu hodc phdi ngiu
cill, phu huynh ctia mt dra con chung, hoac la ngudi déng cu co lién h¢ tinh cam hién thoi hodc trude day, thi quy vi
khéng dugc oa trit sing hodc dan trong sudt thoi gian 4n 1énh bao vé ¢ hidu lyc. 18 U.S.C. § 922(g)(8). Su vi pham
luat lién bang vé sung 6ng ¢6 hinh phat tbi da c6 thé 1én t6i 10 ndm tu va $250,000 tién phat. Mdt ngoai 1¢ dugc ap
dung cho nhén vién cong luc va quan nhéan khi ho mang sing phat boi co quan/chinh phii. 18 U.S.C. § 925(a)(1). Néu
quy vi bi két 61 bao hanh gia dinh, quy vi s€ bi cAm khong dugc co sung hodc dan sudt doi quy vi.

18 U.S.C. § 922(2)(9); RCW 9.41.040.)

You Can Be Arrested Even if the Person or Persons Who Obtained the Order Invite or
Allow You to Violate the Order’s Prohibitions. You have the sole responsibility to avoid or refrain
from violating the order’s provisions. Only the court can change the order upon written application.

(Quy Vi C6 Thé Bi Bt Giir Du Nguwoi hodc Nhivng Nguwoi C6 An Lénh M&i hodc Cho Phép Quy Vi Vi
Pham nhirng Diéu Ngan Cam trong An Lénh. Quy vi la nguoi duy nhét c6 trach nhiém dé tranh hoac khong vi
pham nhirng didu khoan trong 4n 1énh. Chi tda 4n méi thay dbi duge 4n 1énh khi nhan dwoc van ban yéu ciu.)
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Pursuant to 18 U.S.C. § 2265, a court in any of the 50 states, the District of Columbia, Puerto Rico, any United
States territory, and any tribal land within the United States shall accord full faith and credit to the order.

(C}liéu theo dao luat 18 U.S.C. § 226§, toa an trong 50 tiéu bang, Dig Phan Columbia, Puerto Rico, va trong bét c 13nh
tho lién bang Hoa Ky nao, va trong bat cir 1anh tho bd lac nao trén dat Hoa Ky, phai dat hoan toan tin tudng va gia tri
cho an Iénh.)

It is further ordered that the clerk of the court shall forward a copy of this order on or before the next judicial day
to [ County Sheriff's Office [1Police
Department Where Protected Person Lives which shall enter it in a computer based criminal intelligence
system available in this state used by law enforcement to list outstanding warrants.

(Tda ciing phan thém 1a luc sy tda phai chuyén mot ban sao ciia 4n 1énh nay vao hodc trudce ngay toa lam viée ké tiép
cho [ Van Phong Canh Sat Quan [J Co Quan Canh Sat Neoi Ngwoi Pwoc Bdo Vé
Cu Tri dé duoc dénh vao mot hé théng vi tinh tinh bao hinh sy cua tiéu bang ma co quan cong luc dung dé liét ke
nhing trat toa chua giai toa.)

Service
(Sw Téng Pat)
Petitioner shall arrange for service of the petition The following persons appeared, further service is
and this order on: not required:
(Nguyén don phai sip xép dé téng dat don xin va (Nhitng ngudi sau ddy da c6 mit, khong can phai
4n 1énh nay cho:) téng dat thém nita:)
[1Respondent. (Bi don) [ Respondent. (Bi don)
1 Vulnerable Adult. (Nguoi Lén Yéu Thé) [ Vulnerable adult. (Nguoi 16n yéu thé)
[ Vulnerable Adult’s guardian. [ Vulnerable adult’s guardian.
(Nguoi giam ho ctia Nguoi Lon Yéu Thé) (Nguoi giam ho cia nguoi 16n yéu thé)

Law Enforcement Assistance
(Su Trer Giup béi Cor Quan Cong Luwc)
Ol Pursuant to RCW 74.34.140, law enforcement shall assist petitioner as follows:
(Chiéu theo RCW 74.34.140, co quan cong luc can trg giap nguyén don nhu sau:)

Dated: at a.m./p.m.
(Dé ngay) (lac)  (sang/chiéu) Judge/Commissioner

(Quan Téa/Tham Phan)
Presented by: I acknowledge receipt of a copy of this Order:
(Trinh boi) (T6i xé4c thyc da nhan mot ban sao ciia An Lénh nay)
Petitioner Date Respondent Date
(Nguyén Don) (Ngay) (Bi bon) (Ngay)

A Law Enforcement Information Sheet (LEIS) must be comnleted.
(Phai dién mot Ban Thong Tin cho Co Quan Cong Luc (LEIS))
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